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CМЕСИТЕЛЬ С ПРОТОЧНЫМ ВОДОНАГРЕВАТЕЛЕМ

CAURPLŪDES ŪDENS SILDĪTĀJS AR DUŠU
MOMENTINIS VANDENS ŠILDYTUVAS SU DUŠU



2

II

I

III

IV V

1

2

3

4

5

9

10

11

12

13

6

7
8



VIIVI

3

VIII IX

X



1. water heater body
2. spout
3. water inlet
4. aerator
5. water heater valve
6. power cord with plug
7. � xing nut
8. grade ring
9. display
10. manifold
11. shower hose
12. hand-held shower head
13. water direction switch

EN

1.   
2. 
3.   
4. 
5.   
6.   
7.  
8.  
9. 
10.  /
11.   
12. 
13.   /
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1. sild t ja korpuss
2. sn pis
3. dens ieeja
4. aerators
5.sild t ja v rsts
6. barošanas kabelis ar kontaktdakšu
7. stiprin šanas uzgrieznis
8. distances gredzens
9. displejs
10. sadal t js
11. dušas š tene
12. dušas klausule
13. dens pl smas virziena p rsl gs

LV
1. šildytuvo korpusas
2. iaupas
3. vandens leidimo anga
4. aeratorius
5. šildytuvo vožtuvas
6. maitinimo kabelis su kištuku
7. tvirtinimo veržl
8. distancinis žiedas
9. displ jus
10. skirstytuvas
11. dušo žarna
12. dušo galvut
13. vandens krypties jungiklis

LT
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3300 W

220 - 240 V~ 
50 Hz

Read the operating instruction
Прочитать инструкцию
Perskaityti instrukciją
Jālasa instrukciju

Nominal power
Номинальная мощность

Nominali galia
Nomināla spēja

 

Mains voltage and frequency
Номинальное напряжение и частота
Įtampa ir nominalus dažnis
Nomināls spriegums un nomināla frekvence

0,04 – 0,6 MPa
Supply water pressure
Давление подачи воды
Tiekiamo vandens slėgis
Barošanas ūdens spiediens

G 1/2

IPX4
Protection degree
Уровень защиты
Apsaugos laipsnis
Drošības pakāpe

Lugege kasutusjuhendit 

Nimivõimsus 

Diameter of the water connection
Диаметр патрубка подачи воды
Vandens įvado dydis
Ūdens pieslēguma diametrs
Veeühenduse läbimõõt

Elektrivõrgu pinge ja sagedus 

Toitevee surve Kaitsetase veepritsmete eest 



           (      )    
.          ,      ,  
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   ,      ,        . 
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This symbol indicates that waste electrical and electronic equipment (including batteries and storage cells) cannot be disposed of with other types of waste. Waste equipment 
should be collected and handed over separately to a collection point for recycling and recovery, in order to reduce the amount of waste and the use of natural resources. Un-
controlled release of hazardous components contained in electrical and electronic equipment may pose a risk to human health and have adverse e  ects for the environment. 
The household plays an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment. For more information about the appropriate recycling 
methods, contact your local authority or retailer.
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Šis simbolis rodo, kad draudžiama išmesti panaudot  elektrin  ir elektronin  rang  ( skaitant baterijas ir akumuliatorius) kartu su kitomis atliekomis. Naudota ranga tur t  
b ti renkama atskirai ir siun iama  surinkimo punkt , kad b t  užtikrintas jos perdirbimas ir utilizavimas, siekiant sumažinti atliekas ir sumažinti gamtos ištekli  naudojim . 
Nekontroliuojamas pavojing  komponent , esan i  elektros ir elektronin je rangoje, išsiskyrimas gali kelti pavoj  žmoni  sveikatai ir sukelti neigiamus nat ralios aplinkos 
poky ius. Nam  kis vaidina svarb  vaidmen  prisidedant prie pakartotinio rengini  naudojimo ir utilizavimo, skaitant perdirbim . Nor dami gauti daugiau informacijos apie 
tinkamus perdirbimo b dus, susisiekite su savo vietos valdžios institucijomis ar pardav ju.

Š s simbols inform  par aizliegumu izmest elektrisko un elektronisko iek rtu atkritumus (tostarp baterijas un akumulatorus) kop  ar citiem atkritumiem. Nolietotas iek rtas ir 
j sav c atseviš i un j nodod sav kšanas punkt  ar m r i nodrošin t atkritumu otrreiz jo p rstr di un re ener ciju, lai ierobežotu to apjomu un samazin tu dabas resursu 
izmantošanas l meni. Elektriskaj s un elektroniskaj s iek rt s ietverto b stamo sast vda u nekontrol ta izdal šan s var rad t cilv ku vesel bas apdraud jumu un izrais t 
negat vas izmai as apk rt j  vid . M jsaimniec ba pilda svar gu lomu otrreiz j s izmantošanas un re ener cijas, tostarp nolietoto iek rtu p rstr des veicin šan . Vair k 
inform cijas par atbilstoš m otrreiz j s p rstr des metod m var sa emt pie viet jo varas iest žu p rst vjiem vai p rdev ja.



7

LV
PRODUKTA RAKSTUROJUMS

Caurteces sild t js ar jauc jkr nu nodrošina silt s caurteces dens pieejam bu visur tur, kur nav citas iesp jas uzsild t deni. 
Pietiek piesl gt auksto deni, un pateicoties elektriskam sild t jam ir pieejams silts dens. 

Pirms produkta lietošanas uzs kšanas salasiet un saglab jiet visu šo instrukciju.

Pieg d t js nenes atbild bu par zaud jumiem, ierosin tiem droš bas noteikumu un instrukcijas rekomend ciju neiev rošanas d .

APG D ŠANA

Produkts ir pieg d ts komplekt , bet ir nepieciešama mont ža, aprakst ta instrukcijas t l kaj  da . Kop  ar produktu ir pieg d ta 
jauc jkr na izteka un dens piesl gums. 

DROŠ BAS INSTRUKCIJAS

Uzman bu! Produkts raksturos ar lielu jaudas pat r šanu. Pirms produkta piesl gšanas 
pie elektr bas t kla p rbaud t, vai t kla parametri b s pietiekami produkta barošanai. Pirms 
produkta piesl gšanas p rbaud t, vai barošanas t kla spriegums, frekvence un efektivit te 
atbilst v rt b m, uzr d tam produkta nomin l  tabuli . Kontaktdakša j atbilst kontaktligzdai. 
Nedr kst p rveidot kontaktdakšu.Produkts j b t piesl gts tieši pie barošanas t kla vien gas 
ligzdas. Nedr kst izmantot pagarin šanas vadus, sadal t jus un dubultu ligzdu. Barošanas 
t kla kont rs j b t apg d ts ar aizsardz bas vadu un drošin t ju vismaz 16A. Izvairoties no 
barošanas vada kontakt šanu ar as m mal m un karstiem priekšmetiem vai karst m virs-
m m. Produkta darba laik  vads j b t piln gi att ts un novietots t , lai netrauc tu produkta 
apkalpošanas laik . Kabe a novietošana var izrais t paklupšanas risku. Barošanas ligzda 
j atrodas viet , lai b tu iesp ja tri atsl gt kontaktdakšu no produkta barošanas ligzdas. 
Ligzda j atrodas iesp jami t lu no dens izvada. Kabe a kontaktdakšas atsl gšanas laik  
vienm r tur t kontaktdakšas korpusu, n  kabeli. Ja barošanas kabelis vai kontaktdakša ir 
boj ti, nekav joties atsl gt ier ci no barošanas t kla un kontakt ties ar ražot ja autoriz tu 
servisu ar boj ta elementa main šanas m r i. Nelietot produktu ar boj to barošanas vadu 
vai kontaktdakšu. Barošanas kabelis vai kontaktdakša nevar b t uzlaboti, min tu elementu 
boj šanas gad jum  j b t main ti uz jauniem. Pirms produkta piesl gšanas pie dens avota 
p rbaud t, vai dens spiediens atbilst diapazonam, min tam tehnisko datu tabul  un produk-
t  nomin l  tabuli . Rekomend jam, lai produktu pie dens t kla piesl gtu kvali� c ts perso-
n ls. Produkts ir paredz ts lietošanai telp s. Nemont t produktu viet s, kur temperat ra var 
b t zem k  nek  dens sasalšanas temperat ra. P rsalis dens palielina savu apjomu, kas 
var boj t produktu. Ja tiks konstat ti jebkuri produkta boj jumi, nedr kst to izmantot. Jebku-
rus boj jumus nov rst l dz produkta atk rtotai lietošanai. B rni nedr kst lietot šo ier ci. B rni 
nedr kst rota ties ar ier ci. B rni bez uzraudz bas nedr kst veikt produkta t r šanu un tehnis-
ko apkopi. Šo ier ci var lietot cilv ki ar samazin t m � zisk m un gar g m sp j m un cilv ki 
bez pieredzes un zin šan m par ier ci, ja vi i atrodas uzraudz b  vai ir instru ti par drošu 
ier ces lietošanu t , lai saist ti ar to riski b tu saprotami. Augsta elektroener ijas pat ri a d  
ier ce ir j pievieno atseviš ais barošanas l nijai str vas padeves l nijai. Str vas padeves l ni-
jas ier ces barošanai kabe u š rsgriezums nedr kst b t maz ks par 2,5 mm2. Ieteicams, lai 
personai, kas sagatavo str vas padeves l niju, b tu atbilstoša kvali� k cij . Barošanas t kla 

dei ir j b t apr kotai ar aizsargvadu un 16 A B16 tipa p rslodzes aizsardz bu.
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LV

Pirms ier ces pievienošanas barošanas avotam ir j veic barošanas des elektriskie testi, lai 
p rliecin tos, ka ir nodrošin ta atbilstoša aizsardz ba pret elektrošoku. Ier ces pievienošanu 
visp r jam elektrot klam var ierobežot viet jo ties bu aktu noteikumi.
IER CES UZST D ŠANA

Uzman bu! Vispirms piesl dziet ier ci dens avotam, p rbaudiet dens savienojumu herm tiskumu un tikai p c tam piesl dziet 
to elektrisk s barošanas avotam. Nedr kst uzst d t ier ci, kas piesl gta elektriskajam t klam. 
Uzman bu! Ier ce ir paredz ta tikai uzst d šanai vertik l  st vokl . Ier ci nedr kst uzst d t cit  st vokl . 
Uzman bu! Pirms pievienošanas str vas padevei, atgaisojiet ier ci. Atveriet v rstu, lai auksts dens pl st caur kr nu apm. 1-2 
min tes. Asi ošanas proced ra j veic katru reizi, kad dens pl sma caur jauc jkr nu apst jas, piem. dens apg des sist mas 
boj juma d .
Br din jums! Neatst jiet akumulatoru bez uzraudz bas, ja caur to pl st dens; Jebkuru darb bas trauc jumu gad jum  ier ce 
nekav joties j atvieno no str vas padeves.
Br din jums! Š  dens sild t ja dens iepl de nedr kst b t pievienota denim, kas tiek padots no jebkuras citas dens sild šanas 
sist mas.

Vispirms uzst diet sn pi uz sild t ja korpusa. Ja kr ns ir apr kots ar sadal t ju, kas auj piesl gt dušas klausuli, vispirms uzskr v -
jiet sadal t ju uz korpusa izejas atveri (II). Sadal t js ir j pieskr v  t , lai dens pl sma atrastos priekš . Neizmantojiet nek dus 
instrumentus, lai pieskr v tu sadal t ju. 
Pirms sn pja uzst d šanas p rliecinieties, ka visas bl ves un balstgredzens atrodas sn pja stiprin juma iedzi in jumos (III). P c 
tam, neizmantojot nek dus instrumentus, uzskr v jiet stiprin šanas gredzenu uz sild t ja korpusa (IV). 
Pareizi uzst d tajam sn pim ir pl stoši, ar nelielu pretest bu j griežas 360 diapazon .  

Atkar b  no kr na mode a korpuss tiek uzst d ts uz galda virsmas vai tieši sien . Uzst diet sild t ja korpusu caurum  izlietnes 
tuvum  t , lai dens var tu bez š rš iem nok t kanaliz cijas notek .

Uzst d šana uz galda virsmas 
Korpusa stiprin jums ir apr kots ar izgriezumu, kas auj izvilkt cauri barošanas kabeli, ja tikla kontaktligzda ir zem galda virsmas, 
uz kuras tiek nostiprin ts korpuss. Š d  gad jum  izvelciet gumijas bl ve cauri barošanas kabe a kontaktdakšai (V). Novietojiet 
gumijas bl vi zem korpusa, lai aizsarg tu uzst d šanas vietu no boj šanas. Nostipriniet sild t ja korpusu, pieskr v jot stiprin ša-
nas uzgriezni, novietojot zem t  distances gredzenu (VI). Stiprin šanas uzgriezni ieteicams pievilkt, neizmantojot instrumentus, 
ta u ja tas nenodrošina sild t ja korpusa stabilas stiprin šanas, izmantojiet atsl gu, lai pievilktu uzgriezni. Iev rojiet piesardz bu, 
pievelkot uzgriezni ar atsl gu, jo tas ir izgatavots no plastmasas un var tikt boj ts p rm r ga sp ka ietekm . 

Uzst d šana sien
Ier ces komplekt  ietilpst savienot js, kas sast v no uzgriež a, v t otas uzmavas ar atloku un bl ves. Uzlieciet bl vi un uzgriezni 
uz uzmavas, p c tam ieskr v jiet uzmavas v tni sien  esoš  dens piesl guma v tn . Nobl v jiet savienojumu ar bl vi, PTFE lenti 
vai ka epju pakul m. Nostipriniet bl vi, kas ietilpst komplekt , dens ieej  sild t j , p c tam uzskr v jiet savienot ja uzgriezni uz 

dens ieejas sild t j  (VII). Neizmantojiet p rm r gu sp ku, pievelkot uzgriezni, lai izvair tos no bl ves boj juma.  

Piesl gšana dens avotam
Uzman bu! Pirms ier ces piesl gšanas hidrauliskajai sist mai p rliecinieties, ka dens padeve ir atsl gta.   
Nostipriniet dens avotu pie dens ieejas ar uzgriezni un bl v jumu, piem ram, izmantojot elast gu š teni (VIII).
P rliecinieties, ka sild t ja v rsts ir aizv rt  st vokl . Pagriežot v rsta rokturi, ir dzirdama spr dmeh nisma iedarbošan s ska a, 
un pats v rsts rada paaugstin tu pretest bu griešanas laik . P c tam atveriet dens padevi sild t j . P rliecinieties, ka dens 
avot  nav nopl des paz mju, un atveriet sild t ja v rstu, pagriežot to pa kreisi vai pa labi. denim ir j izpl st no sn pja izejas. 
P rliecinieties, ka sn pja un korpusa savienojum  nav nopl des paz mju. 
Ja ir paman ta jebk da nopl de, aizveriet dens padevi sild t j , nov rsiet nopl des iemeslu un atk rtoti p rbaudiet dens sa-
vienojumu herm tiskumu.
Ja dens savienojumi ir piln gi herm tiski, sild t ju var piesl gt elektrisk s barošanas avotam. 
P rliecinieties, ka sild t ja v rsts ir aizv rts un no sn pja izejas neizpl st dens, p c tam piesl dziet barošanas kabe a kontakt-
dakšu elektriskajai kontaktligzdai. Atveriet sild t ja v rstu, pagriežot to pa kreisi. No dens izejas ir j pl st karstajam denim. 
Vienlaikus uz displeja korpus  par d s dens temperat ra. 
Mode u gad jum , kas apr koti ar dens pl smas virziena p rsl gu, pagriežot v rstu l dz pretest bai pulkste r d t ja virzien , 

dens pl sma tiek p rsl gta uz sn pja, un pagriežot to l dz pretest bai pret ji pulkste r d t ja virzienam, dens pl sma tiek p r-
sl gta uz dušas klausuli.     
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LV
IER CES LIETOŠANA

Uzman bu! No sild t ja var pl st dens ar oti augstu temperat ru — augst ku nek  parasta karst  dens temperat ra densap-
g des t kl . Iev rojiet piesardz bu, lai izvair tos no apdegumiem sild t ja lietošanas laik .  

V rsta atv ršanas pak pe regul  dens pl smas intensit ti. Jo vair k atv rts v rsts un jo tuv k svira gala poz cijai, jo intens v k 
pl st dens no sn pja izejas. T  k  viegl k ir uzsild t maz k intens vu dens pl smu, jo intens v ka dens pl sma, jo zem ka 
dens temperat ra.  

Sildelements iesl dzas autom tiski p c sild t ja v rsta atv ršanas un t  pagriešanas uz augšu. Sildelements izsl dzas autom -
tiski p c v rsta atv ršanas. Pagriežot v rstu uz leju, sildelements neiesl dzas. 

BR DIN JUMS! Pat oti maza dens pl sma (ko izraisa nepiln ga v rsta aizv ršan s) var izrais t p rm r gu temperat ras paaug-
stin šanos, jo sild t ja sild t js joproj m b s iesl gts. Tas var izrais t dens v r šanu un rad t b stamu tvaika spiedienu, kas var 
izrais t sild t ja boj jumus vai pat eksploziju.
Ikreiz, kad esat pabeidzis dens s kšanu, p rliecinieties, vai sild t ja v rsts ir piln b  aizv rts, lai nov rstu b stamas 
situ cijas.

Uzman bu! Ja sild t js netiek lietots ilg ku laiku, atsl dziet to no elektrisk s barošanas avota. Izvelciet kontaktdakšu no elektrisk  
t kla kontaktligzdas.          

PRODUKTA TEHNISK  APKOPE

Uzman bu! Veicot visas tehnisk s apkopes darb bas, sild t jam ir j b t atsl gtam no elektrisk s barošanas avota. Izvelciet kon-
taktdakšu no elektrisk  t kla kontaktligzdas.

T riet sild t ja korpusu un citas plastmasas da as ar m kstu lupati u un t r šanas l dzek iem, kas paredz ti plastmasu kopšanai. 
T riet hrom tas da as t pat k  plastmasas da as, izmantojot atbilstošus tr šanas l dzek us. Viegli samitriniet lupati u ar t r šanas 
l dzek i un izt riet ier ces virsmas. P c t r šanas noslaukiet t s ar m kstu lupati u, kas samitrin ta ar deni, un nosusiniet t s vai 
aujiet t m izž t. Ier ces kopšanai nedr kst izmantot agres vus mazg šanas l dzek us. Nedr kst izmantot abraz vus l dzek us, k  
ar  t r šanas l dzek us, kas satur spirtus, sk bes (iz emot 2 % eti a dens š dumu) un š din t jus.

denim, kas tiek padots sild t j , ir j b t br vam no visiem meh niskiem un miskiem pies r ojumiem. Ražot js neatbild par 
sild t ja boj jumiem, kas radušies dens pies r ojumu d .
Ta u ja dens pl smas intensit te samazin s, tas var noz m t, ka dens ieeja sild t j  vai dens izeja no sn pja ir aizsprostota. 
Uzman bu! Pirms t l k aprakst to tehnisk s apkopes darb bu s kšanas atsl dziet dens padevi sild t j . 
Lai izt r tu dens ieeju sild t j , atskr v jiet ieejas š teni un, iev rojot piesardz bu, demont jiet sieti u (IX).  
Izt riet sieti u ar tekoša dens str klu un uzst diet to apgriezt  sec b  attiec b  uz demont žu. Pirms ier ces piesl gšanu elektris-
k s barošanas avotam p rbaudiet dens savienojumu herm tiskumu. 
Lai izt r tu dens izeju no sn pja, atskr v jiet aeratoru (X) un p rbaudiet t  caurejam bu. P rbaudiet bl ves st vokli un, ja nepie-
ciešams, izt riet abus elementus ar tekoša dens str klu. P c tam uzst diet bl vi un pieskr v jiet aeratoru, neizmantojot nek dus 
instrumentus. Pirms ier ces piesl gšanu elektrisk s barošanas avotam p rbaudiet dens savienojumu herm tiskumu.

TEHNISKIE PARAMETRI

MsrtemaraP rvien Vab rt ba
Kataloga numurs 697186
Nomin 042-022]~V[smugeirps sl
Nomin l 05]zH[ecnevkerf 
Nomin 3300]W[aduaj al
Izol cijas l menis I
Barošanas 6,0 – 40,0]aPM[sneideips sned
Droš bas l menis IPX4

dens piesl guma diametrs G 1/2
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GAMINIO CHARAKTERISTIKA

Momentinis tekan io vandens šildytuvas su vandens maišytuvu užtikrina prieig  prie šilto tekamo vandens visur, kur n ra kit  
vandens pašildymo galimybi . Užtenka tekam  šalt  vanden  vesti  šildytuv , o iš jo, taisytos jame elektrin s šildykl s d ka 
galima bus gauti šilto vandens sraut . 

Prieš pradedant gamin  eksploatuoti b tina perskaityti vis  instrukcij  ir j  išsaugoti.

Už nuostolius kilusius d l saugos taisykli  ir šios instrukcijos reikalavim  nesilaikymo tiek jas neneša atsakomyb s.

RANGA

Gaminys yra pristatomas sukomplektuotoje b kl je, ta iau jo užinstaliavimui yra reikalingi tam tikri tolesn je instrukcijos dalyje 
aprašyti montažiniai darbai. Faktiškai gaminio apr ptyje yra pristatomas ir vandens maišytuvas su ištek jimo snapeliu ir su van-
dens vadu. 

SAUGOS INSTRUKCIJOS

D mesio! Gaminiui yra b dingas didel s maitinimo galios pareikalavimas. Prieš prijungiant 
gamin  prie elektros tinklo reikia sitikinti, kad tinklo parametrai bus pakankami gaminiui ma-
itinti. Prieš jungiant gamin  prie maitinimo tinklo, reikia sitikinti, kad maitinimo tinklo tampa, 
dažnis ir našumas atitinka gaminio nominali  duomen  skydelyje nurodytas vertes. Kištukas 
turi tikti  elektros tinklo rozet s skylutes. Bet koks kištuko perdirbimas yra draudžiamas.Ga-
minys turi b ti prijungtas tiesiogiai prie pavien s elektros tinklo rozet s. Ilgintuv , šakotuv  
ir dvigub  roze i  su gaminiu naudoti draudžiama. Maitinimo tinklas privalo tur ti apsaugin  
laid  bei mažiausiai 16 A saugikl . Vengti maitinimo kabelio kontakto su aštriomis briaunomis 
ir karštais daiktais bei paviršiais. Darbo metu maitinimo kabelis turi b ti visada pilnai išvynio-
tas, o jo išd stymas turi b ti toks, kad gaminio aptarnavimo metu neb t  kli timi. Maitinimo 
kabelio išd stymas negali kelti užsikabinimo ir sukl pimo pavojaus. Maitinimo rozet  turi 
b ti tokioje vietoje, kad visada b t  galima pavojaus atveju maitinimo kabelio kištuk  greitai 
ištraukti iš gaminio maitinimo rozet s. Rozet  turi b ti galimai toli nuo vandens ištek jimo 
vietos. Atjungiant maitinimo kabelio kištuk  nuo elektros tinklo rozet s, reikia traukti už kištu-
ko korpuso, o niekada už paties kabelio. Jeigu maitinimo kabelis arba kištukas liks pažeisti, 
reikia juos tuojau pat atjungti nuo maitinimo tinklo ir susikontaktuoti su autorizuotu gamintojo 
servisu j  pakeitimo tikslu. Gaminio su pažeistu maitinimo kabeliu arba kištuku nenaudoti. 
Maitinimo kabelis arba kištukas j  pažeidimo atveju negali b ti taisomi, reikia juos pakeisti 
tokiais pa iais naujais, defekt  neturin iais elementais. Prieš prijungiant gamin  prie vandens 
šaltinio reikia sitikinti, kad vandens sl gis bus technini  duomen  lentel je ir gaminio nomi-
nali  duomen  skydelyje pateikto diapazono ribose. Rekomenduojama, kad gaminio prijun-
gim  prie vandentiekio tinklo atlikt  kvali� kuotas personalas. Gaminys yra skirtas montuoti tik 
patalp  viduje. Nemontuoti gaminio vietose, kur temperat ra nukrenta iki lygio, kuriame van-
duo užš la. Užš lantis vanduo padidina savo t r , ko pasekm je gaminys gali b ti pažeistas. 
Jeigu bus pasteb ti kokie nors gaminio pažeidimai – tolesnis gaminio eksploatavimas yra 
draudžiamas. Prieš pradedant v l gamin  naudoti, reikia visus pažeidimus pašalinti. Vaikai 
negali naudoti šio renginio. Vaikai netur t  žaisti su ranga. Vaikams be prieži ros negalima 
leisti atlikti renginio valymo ir prieži ros. Šis renginys negali b ti naudojamas asmen  turin-
i  sumažintus � zinius, protinius paj gumus, bei asmen  su patirties ir prietaiso žini  stoka, 
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jei nebus pateikta prieži ra arba rangos naudojimo saugos instruktažas taip, kad susijusi su 
tuo rizika b t  suprantama. D l didelio energijos suvartojimo rengin  reikia prijungti prie ats-
kiros maitinimo linijos. renginio maitinimo linijos laid  skerspj vis turi b ti ne mažesnis kaip 
2,5 mm2. Rekomenduojama, kad renginio maitinimo linij  ruošiantis asmuo b t  tinkamai 
kvali� kuotas. Maitinimo grandin je turi b ti apsauginis laidininkas ir 16 A B16 tipo apsauga 
nuo viršsrovio. Prieš prijungiant rengin  prie maitinimo šaltinio, reikia atlikti maitinimo grandi-
n s elektros patikr , kad b t  patikrinta, ar yra tinkama apsauga nuo elektros sm gio. 
renginio prijungim  prie bendrojo elektros tinklo gali riboti vietin s taisykl s.

PRODUKTO MONTAVIMAS

D mesio! Pirmiausia produkt  reikia prijungti prie vandens šaltinio, patikrinti vandens jung i  sandarum  ir tik tada prijungti prie 
maitinimo šaltinio. Draudžiama montuoti prie elektros tinklo prijungt  produkt . 
D mesio! Produktas skirtas vertikaliam montavimui. Draudžiama produkt  montuoti kitoje pad tyje. 
D mesio! Prieš prijungdami prie maitinimo šaltinio, išleiskite or  iš renginio. Atidarykite vožtuv , kad šaltas vanduo tek t  per 
iaup  maždaug. 1-2 minutes. Kraujavimo proced ra turi b ti atliekama kiekvien  kart , kai nutr ksta vandens tek jimas per 

maišytuv , pvz. d l vandens tiekimo sistemos gedimo.
sp jimas! Nepalikite akumuliatoriaus be prieži ros, jei per j  teka vanduo; d l bet koki  veikimo sutrikim  prietaisas turi b ti ne-
delsiant atjungtas nuo maitinimo šaltinio.
sp jimas! Šio vandens šildytuvo vandens vadas negali b ti prijungtas prie vandens, tiekiamo iš bet kurios kitos vandens šildymo 
sistemos.

Pirmiausia prie šildytuvo korpuso tur t  b ti pritvirtintas išleidimo iaupas. Jei maišytuve buvo rengtas skirstytuvas, skirtas pri-
jungti dušo galvut , pirmiausia sukite skirstytuv   korpuso išleidimo ang  (II). Skirstytuvas turi b ti prisuktas taip, kad vandens 
srauto jungiklis b t  priekyje. Skirstytuvui prisukti nenaudokite joki  ranki . 
Prieš montuodami iaup , sitikinkite, kad visi tarpikliai ir atraminis žiedas yra iaupo montavimo grioveliuose (III). Tada, be ranki , 
ant šildytuvo korpuso sriegi  prisukite tvirtinimo žied  (IV). 
Tinkamai sumontuotas iaupas, su nedideliu pasipriešinimui tur t  sklandžiai suktis 360 laipsni  kampu.  

Priklausomai nuo maišytuvo modelio, korpusas pritvirtinamas prie stalviršio arba tiesiai prie vandens išleidimo angos sienoje. 
d kite šildytuvo korpus   ang  šalia plautuv s ar praustuvo, kad vanduo gal t  patekti  kanalizacijos sistem  be joki  kli i .

Montavimas stalviršiuje 
Korpuso tvirtinimas turi išpjov , kuri leidžia perd ti maitinimo laid  tuo atveju, jei maitinimo lizdas yra virš stalvirišiaus, ant kurio 
bus sumontuotas maišytuvo korpusas. Tokiu atveju gumin  tarpikl  taip pat perd kite per maitinimo laido kištuk  (V). Po korpusu 
užd kite gumin  poveržl , kuri apsaugos montavimo viet  nuo pažeidim . Pritvirtinkite šildytuvo korpus  prisukdami tvirtinimo 
veržl , po kuria dedamas distancinis žiedas (VI). Rekomenduojama užveržti tvirtinimo veržl  nenaudojant ranki , ta iau jei tai ne-
užtikrina stabilios šildytuvo korpuso � ksacijos, tuomet galima naudoti veržliarakt . B kite atsarg s priverždami veržl  veržliarak iu, 
ji pagaminta iš plastiko ir d l per didel s j gos gali b ti pažeista. 

Montavimas sienoje
Prie gaminio prijungta jungtis, kuri  sudaro veržl , sriegin  vor  su � anšu ir tarpiklis. Užd kite ant vor s ir veržl , tada sukite vo-
r s srieg   vandens jungties srieg  sienoje. Užsandarinkite jungt  tarpikliu, PTFE juosta ar kanapi  pakulomis. Prijunkite komplekte 
esan i  tarpikl  prie maišytuvo vandens leidimo angos, tada prisukite jungties veržl  ant maišytuvo vandens leidimo angos (VII). 
Negalima per daug užveržti, kad nepažeistum te tarpiklio.  

Prijungimas prie vandens šaltinio
D mesio! Prieš prijungdami produkt  prie hidraulin s sistemos, sitikinkite, kad vandens tiekimas išjungtas.   
Pritvirtinkite vandens leidimo ang  prie vandens leidimo angos su veržle ir sandarikliu, pvz., naudodami lanks i  žarn  (VIII).
sitikinti, kad šildytuvo vožtuvas yra uždarytoje pad tyje. Pasukus vožtuvo ranken , girdisi reketo mechanizmas, o pats vožtuvas 
sukimosi metu padidina pasipriešinim . Tada atidarykite vandens tiekim   šildytuv . sitikinkite, kad vandens tiekime nesimato 
nuot kio, ir atidarykite šildytuvo vožtuv  sukdami vožtuv   kair  arba  dešin . Vanduo tur t  tek ti iš iaupo išleidimo angos. 
Patikrinkite, ar iaupo prijungimas prie šildytuvo neturi nutek jimo p dsak . 
Jei aptinkama nuot ki , uždarykite vandens tiekim   šildytuv , tada pašalinkite nuot kio priežast  ir dar kart  patikrinkite vandens 
jung i  sandarum .
Nusta ius vandens jung i  sandarum , galite prijungti šildytuv  prie maitinimo šaltinio. 
sitikinkite, kad maišytuvo vožtuvas uždarytas ir kad iš iaupo išleidimo angos neteka vanduo, tada kiškite maitinimo laid   elek-
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tros lizd . Atidarykite šildytuvo vožtuv  sukdami j  prieš laikrodžio rodykl , iš vandens išleidimo angos turi tek ti šiltas vanduo. Tuo 
pa iu metu korpuso displ juje bus rodoma vandens temperat ra. 
Modeliams su vandens srauto jungikliu, pasukimas pagal laikrodžio rodykl  perjungia vandens sraut   iaup , o pasukimas prieš 
laikrodžio rodykl , vandens sraut  visiškai perjungia  dušo galvut .     

PRODUKTO NAUDOJIMAS

D mesio! Iš šildytuvo gali tek ti labai aukštos temperat ros vanduo. Aukštesn je nei prasta karšto vandens temperat ra van-
dentiekio tinkle. B kite atsarg s, kad nenudegtum te naudodamiesi šildytuvu.  

Vožtuvo atidarymo laipsnis reguliuoja vandens srauto intensyvum . Kuo daugiau vožtuvas atidarytas, svirtis ar iau ribin s pad -
ties, tuo iš iaupo išleidimo angos teka stipresnis vandens srautas. Ta iau kadangi lengviau pašildyti l tesn  vandens sraut , tod l 
tuo intensyvesnis vandens srautas, tuo žemesn  vandens temperat ra.  
Šildytuvas jungiamas automatiškai atidarius šildytuvo vožtuv  ir j  pasukus  virš . Šildytuvas automatiškai išsijungia uždarius 
vožtuv . Jei vožtuvas bus pasuktas žemyn, šildytuvas neprad s veikti. 

SP JIMAS! Net ir labai mažas vandens srautas (d l nepilno vožtuvo užsidarymo) gali pernelyg padid ti temperat ra, nes šil-
dytuvo šildytuvas vis tiek veiks. D l to vanduo gali užvirti ir susidaryti pavojingas gar  sl gis, d l kurio šildytuvas gali sugesti ar 
net sprogti.
Kai baigsite siurbti vanden , sitikinkite, kad šildytuvo vožtuvas yra visiškai uždarytas, kad išvengtum te pavojing  
situacij .

D mesio! Jei ilg  laik  nenaudojate maišytuvo, atjunkite j  nuo maitinimo šaltinio. Ištraukite kištuk  iš elektros tinklo lizdo.          

PRODUKTO PRIEŽI RA

D mesio! Visos šiame skyriuje aprašyti prieži ros veiksmai turi b ti atliekami kai šildytuvas atjungtas nuo elektros. Ištraukite 
kištuk  iš elektros tinklo lizdo.

Šildytuvo korpus  ir kitas plastikines dalis reikia valyti minkštu skudur liu ir valymo priemon mis plastikams priži r ti. Chromuotas 
dalis reikia valyti panašiai kaip plastikines dalis, ta iau naudojant tinkamas valymo priemones. Šiek tiek sudr kinkite skudur l  
valymo priemone ir nuvalykite produkto paviršius. Po valymo nuvalykite minkštu vandeniu sudr kintu skudur liu, tada nusausin-
kite arba leiskite išdži ti. Produkto prieži rai nenaudokite agresyvi  plovikli . Nenaudokite abrazyv  ar valikli , kuri  sud tyje yra 
alkoholio, r gš i  (išskyrus 2% acto tirpal  su vandeniu) ir tirpikli .
 maišytuv  tiekiamas vanduo, turi b ti išvalytas nuo bet kokio mechaninio ir cheminio užteršimo. Gamintojas neatsako už maišy-

tuvo žal , kuri  sukelia vandens užteršimas.
Ta iau jei vandens srauto intensyvumas sumaž ja, tai gali reikšti, kad vandens tek jimas  iaup  arba vandens išleidimas iš 
iaupo yra užblokuotas. 

D mesio! Prieš prad dami šias prieži ros operacijas, išjunkite vandens  šildytuv  tiekim . 
Nor dami atblokuoti vandens  maišytuv  leidimo ang , atsukite leidimo žarn  ir atsargiai nuimkite � ltr  (IX).  
Nuvalykite � ltr  tekan io vandens srove ir sumontuokite atvirkštine tvarka. Prieš prijungdami produkt  prie maitinimo šaltinio, 
patikrinkite vandens prijungim  sandarum . 
Nor dami atblokuoti vandens išleidimo ang  iaupe, atsukite aeratori  (X) ir patikrinkite jo pralaidum . Patikrinkite tarpiklio b kl  
ir, jei reikia, išvalykite su tekan io vandens srautu. Tada užd kite tarpikl  ir užsukite aeratori  be ranki . Prieš prijungdami produk-
t  prie maitinimo šaltinio, patikrinkite vandens prijungim  sandarum .

TECHNINIAI DUOMENYS

treVsateneiv otaMsartemaraP
Kataloginis numeris 697186
Nominali 042-022]~V[apmat

05]zH[sinžad sulanimoN
3300]W[ailag ilanimoN

Izoliacijos laipsnis I
Tiekiamo vandens sl 6,0 – 40,0]aPM[sig
Apsaugos laipsnis IPX4
Vandens vado dydis G 1/2
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PRODUCT CHARACTERISTICS

Instantaneous water heater with battery provides access to hot, running water everywhere, where there is no other possibility 
of water heating. Simply bring the running cold water, and due to the built-in electric heating element, you can get hot water. 

Prior to working with the product, you should read all the instruction and keep it around.

For any damage caused by failure to comply with safety regulations and instructions of this manual, the supplier is not responsible.

EQUIPMENT

The product is supplied in a complete state but it requires the installation steps, which are described later in this manual. With the 
product, there is supplied a battery spout and water connection. 

SAFETY INSTRUCTIONS

Attention! The product is characterized by high power consumption. Before connecting the 
product to mains, you should make sure, that the mains parameters will be su   cient to supply 
the product. Before connecting the product to mains, you should make sure that voltage, the 
frequency and the performance of the mains correspond to the values on the rating plate of 
the product. Power cable plug must � t into the mains socket. It is forbidden to alter the plug.
The product must be connected directly to a single wall mains socket. it is forbidden to use ex-
tension cables, splitters, and double sockets. Circuit power supply network must be equipped 
with a grounding conductor and protection for 16 A. Avoid contact of the power cable with 
sharp edges and hot objects and surfaces. When the product is working, the power cable must 
always be fully unwinding, and its location should be set so, it would be no obstacle during the 
operation of the product. Placing the power cable can cause a tripping hazard. The power out-
let should be located in such a place, that there would be always possible to quickly disconnect 
the power cable plug. The socket should be located possibly far away from water outlet. When 
disconnecting the power cable plug, you should always pull by the plug housing, never by the 
cable. If the power cable or plug are damaged, you should immediately disconnect them from 
the mains and contact authorized service of the manufacturer for replacement. Do not use the 
product with a damaged cable or plug. The power cable or plug can not be repaired, in the 
event of a failure of these elements they should be replaced with new ones, free from defects. 
Before connecting the product to mains, you should make sure, that the water pressure is 
within the range speci� ed in the table technical data and on the rating plate of the product. It 
is recommended that the product connection to the water supply will be performed by a qual-
i� ed personnel. The product designed for only an indoors installation. The product should be 
not mounted at places, where the temperature will fall to the level which would cause freez-
ing of water. Frozen water increases its volume, which can lead to a damage of the product. 
If you noticed any damage to the product, it is prohibited to use it. All damage must be removed 
before resuming use of the product. This device must not be used by children. Children should not 
play with the device. Children left unattended should not be allowed to perform the cleaning and 
maintenance of the device. This device may be used by persons with reduced physical, mental 
abilities and persons with no experience or knowledge of the device, if supervised or instructed 
on its safe use so that the risks associated with it are understood. Due to the high electrical 
power consumption, the device should be connected to a separate power supply line. 
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The cross-section of the wires of the line supplying the device should not be less than 
2.5 mm2. It is recommended that the person preparing the line for supplying the de-
vice is appropriately quali� ed. The mains circuit should be equipped with a protective 
conductor and a B16-type 16 A overcurrent protection device. Before connecting the 
device to the power supply, electrical tests of the power supply circuit should be car-
ried out to verify that proper protection against electric shocks has been provided. 
The connection of the device to the general electrical network may be limited by local 
regulations. 

PRODUCT ASSEMBLY

Caution! First, connect the product to the water source, check leaktightness of water connections and then connect the appliance 
to the power supply. It is forbidden to assemble the product when it is connected to the power supply. 
Caution! The product is intended for vertical assembly only. Do not assemble the product in any other position. 
Caution! Before connecting to the power supply, bleed the device. Open the valve so that cold water � ows through the faucet for 
approx. 1-2 minutes. The bleed procedure should be carried out each time the water � ow through the faucet stops, e.g. due to a 
water supply failure.
Warning! Do not leave the faucet unattended if water is � owing through it; any irregularities in operation should result in immediate 
disconnection of the device from the power supply.
Warning! The water inlet of this water heater must not be connected to water supplied from any other water heating system.  

Begin with mounting the drain spout to the water heater body. If the faucet is equipped with a manifold allowing for connection of 
a hand-held shower head, � rst screw the manifold onto the outlet opening of the body (II). The manifold must be screwed on so 
that the water direction switch is at the front. Do not use any tools to screw the manifold on. 
Before mounting the spout, check that all gaskets and the grade ring are in the cavity of the spout mounting (III). Then, not using 
any tools, screw the � xing ring on the water heater body thread (IV). 
Properly mounted drain spout should rotate smoothly in the range of 360 degrees, with a slight noticeable resistance.  

Depending on the faucet model, the body is to be mounted to the worktop or directly to the water outlet in the wall. Mount the body 
of the water heater in a hole near the sink or washbasin so that water can enter the drain of the sewage system without obstruction.

Assembly on worktop 
The body mounting has a cut-out that allows for passing the power cord when the mains outlet is located under the top on which 
the faucet body will be mounted. In this case, put the rubber gasket through the plug of the power cord (V). Place a rubber pad 
under the body to protect the mounting space from damage. Mount the body of the water heater by screwing the � xing nut under 
which the spacer ring (VI) has been placed. It is recommended to tighten the � xing nut without tools, but if this does not ensure a 
stable mounting of the water heater body, a wrench can be used to tighten it. Be careful when tightening the nut with a wrench; it 
is made of plastic and may be damaged by excessive force. 

Wall assembly
The product comes with a coupling consisting of a nut, a threaded bushing with a � ange and a gasket. Place a nut on the bushing 
and then screw the bushing thread into the water connection thread in the wall. Seal the connection with a gasket, PTFE tape or 
hemp tow. Mount the supplied gasket to the water inlet of the faucet and tighten the coupling nut to the faucet water inlet (VII). Do 
not use too much force to tighten in order to avoid damaging the gasket.  

Connecting to the water source
Caution! Make sure that the water supply is closed before connecting the product to the hydraulic system. 

Mount the water supply with sealing and nut to the water inlet e.g. with a � exible hose (VIII).
Make sure that the water heater valve is in a closed position. When rotating the valve handle, the ratchet mechanism sounds 
and the valve itself shows increased resistance during rotation. Then open the water supply to the water heater. Make sure that 
the water supply does not show signs of leakage and open the water heater valve by rotating the valve to the left or right. Water 
should come out of the spout outlet. Check that the connections of the spout and the body of the water heater do not show any 
signs of leakage. 
If any leaks are detected, close the water supply to the water heater, then remove the cause of the leaks and re-check the water 
connections for leaktightness.
Once the water connections are fully tight, the heater can be connected to the power supply. 
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Make sure that the faucet valve is closed and no water comes out from the spout outlet, then plug the power cord plug into an 
electrical outlet. Open the valve of the water heater by rotating it to the left; hot water should come out of the water outlet. At the 
same time, the display on the body will show the water temperature. 
For models equipped with a water jet switch, rotating the water jet clockwise as far as it will go switches the water jet to the spout 
and rotating it counterclockwise as far as it will go switches the water jet to the hand-held shower head.     

PRODUCT USE

Caution! The heater can produce water at a very high temperature, which is higher than the normal hot water temperature in the 
water supply system. Be careful not to burn oneself when using the water heater.  

The valve opening degree regulates the intensity of the water jet. The more open the valve, the closer the lever is to the extreme 
position, the more intensive water � ow out of the spout outlet. However, since it is easier to heat a less intense water jet, the more 
intense the jet, the lower the water temperature.  
The water heater is switched on automatically after opening the water heater valve and rotating it upwards. The heater is switched 
o   automatically when the valve is closed. When the valve is rotated down, the heater does not start. 

WARNING! Even a very small water � ow (caused by the valve not being fully closed) can lead to an excessive increase in temper-
ature, because the heater heating element will still be on. This can result in the water boiling and the creation of dangerous steam 
pressure, which may damage or even explode the heater.
Always make sure that the heater valve is fully closed after water is drawn o   to prevent dangerous situations.

Caution! In case of not using the faucet for a long period of time, disconnect it from the power supply. Pull the plug out of the 
mains outlet.   
       
PRODUCT MAINTENANCE

Caution! All maintenance works must be carried out with the water heater disconnected from the power supply. Pull the plug out 
of the mains outlet.

Clean the body of the water heater and other plastic parts with a soft cloth and cleaning agents intended for the maintenance of 
plastics. Chrome-plated parts should be cleaned similarly to plastics, but with suitable cleaning agents. Slightly soak the cloth in 
a cleaning agent and then clean the product surface. After cleaning, wipe with a soft cloth soaked in water and then dry or allow 
to dry. It is forbidden to use aggressive detergents for the product maintenance. Do not use abrasives, cleaning agents containing 
alcohols, acids (except 2% solution of vinegar with water) and solvents.
The water supplying the faucet must be cleaned of any mechanical or chemical contaminants. The manufacturer does not take 
responsibility for damage to the faucet caused by water contamination.
However, if the intensity of the water jet decreases, the water inlet to the faucet or the outlet from the spout may become blocked. 
Caution! Close the water supply to the heater before starting the following maintenance operations. 
To clear the water inlet to the faucet, unscrew the inlet hose and carefully remove the sieve (IX).  
Clean the sieve with a jet of running water and install in reverse order to disassembly. Perform a leaktightness check of the water 
connections before connecting the product to the power supply. 
In order to clear the outlet of water from the spout, unscrew the aerator (X) and check its patency. Check the condition of the 
gasket and clean both components with a jet of running water if necessary. Then install the seal and screw in the aerator without 
tools. Perform a leaktightness check of the water connections before connecting the product to the power supply.

TECHNICAL DATA

eulaVtinUretemaraP
Catalog number 697186

042-022]~V[egatlov detaR
05]zH[ycneuqerf detaR

3300]W[rewop detaR
Degree of isolation I

6,0 – 40,0]aPM[erusserp retaw ylppuS
Degree of protection IPX4
Diameter of the water connection G 1/2
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